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1. PRESENTACION

Al presentar su FRONTERA 74/125, BULTACO hace posible que el joven motorista pueda disponer de
unas verdaderas motos de todo terreno que resumen toda la experiencia lograda con las PURSANG y FRON-
TERA actual campeona de España de TT.

La estudiada curva de potencia del motor y las seis marchas de ajustada relación, traducen en excelen-
tes resultados las intenciones del conductor, en llano, camino rápido o difícil cuesta

La suspensión de largo recorrido, transforma en simples oscilaciones los más agrestes accidentes
del terreno, ofreciendo una estabilidad inmejorable en todo momento.

Su poco peso y su perfecto frenado sobre tambor de duraluminio, en seco y en mojado, le dan la
seguridad que se exige y precisa

En CEMOTO somos entusiastas de las motocicletas, y procuramos construir cada BULTACO para que
dé el máximo rendimiento tanto en facilidad de manejo como en características de marcha. Esperamos que
emplee su máquina como le corresponde y pueda disfrutar así de su conducción. Entretanto le rogamos lea
cuidadosamente este Manuel de Instrucciones, para que quede bien enterado de su funcionamiento y capaci-
tado para mantener en perfecto estado su F TERA 74/125.

CEMOTO



Il. DESCRIPCION GENERAL

Este capítulo describe la situación, uso y ajustes sencillos
de los mandos y controles de su máquina

A. IDENTIFICACION DE LA MOTOCICLETA

Identificará la motocicleta por:

El número de motor grabado en la parte superior del cár-
ter motor lado derecho.

El número de bastidor grabado en la columna de la direc-
ción lado derecho.

B. MANDOS Y CONTROLES

Estando Ud. sentado y en posición de marcha observará
que tienen en el lado derecho:

Mando del freno delantero
Mando del acelerador
Cuentakilómetros y velocimetro
Pedal del freno trasero.
Estribo derechomee

na

Y en el lado izquierdo tiene

Swa
ne

Estribo izquierdo.
Pedal del cambio de velocidades.

Puesta en marcha.
Conmutador general de luces y claxon.
Mando del embrague

Fig. 1



C. EL MANILLAR

La posición del manillar es una cuestión muy persona
No obstante, téngase en cuenta graduarlo preferentemente
para la posición de pie, que es la adecuada para «negociar»
las zonas delicadas.

Para ajustar el manillar, operar con llaxe Allen de 5 mm.
sobre los tornillos que fijan los puentes centrales a la brida
superior

Fig. 2 bis = 3



D. MANDO DEL EMBRAGUE Y CONMUTADOR

El mando situado junto al puño izquierdo actúa sobre el
embrague. La posición de mando sobre el manillar es gra
duable y se ajustará de modo que los dedos extendidos
queden en línea recta con la mano y el brazo (ver fig. 2).

Para ajustar la posición del mando opérese sobre los tor-
nillos que fijan el soporte al manillar.

El interruptor situado junto al mando del embrague con-
trola todas las luces, claxon y paro,

E. EL MANDO DEL FRENO DELANTERO

El mando existente en el lado del puño del gas actúa so-
bre el freno delantero. La posición de este mando deberá
ser semejante a la del mando del embrague.

Fig. 3

1, Mande general. — 2, Claxon — 3. do de cruce y ca
4. Botón de paro. — 5. Mando del embrague. — 8. Prateccion

era. —

goma.

lo —

F. EL PUNO DEL ACELERADOR

La empuñadura giratoria del lado derecho es el puño del
gas que manda el acelerador. Se puede variar la posición de
giro del acelerador aflojando los dos tornillos de fijación si-
tuados debajo la protección de goma.

Fig. 4

E del gas, — 2, Protección
rena delantera



G. EL PEDAL DEL FRENO TRASERO

El pedal del freno está situado frente al estribo derecho.

El reglaje de este pedal se detalla más adelante (pág. 59)

El sistema de frenado por cable lleva incorporado un in
terruptor que acciona el stop de! piloto.

H. EL GRIFO DE LA GASOLINA

El grifo está situado debajo del depósito de la gasolina
y en el lado izquierdo de la motocicleta

El grifo es de tres pasos. cuyas posiciones quedan ilus-
tradas en la figura 5. Normalmente está en paso abierto
vertical. Con el paso de reserva «R» podrá efectuar de 10
a 15 Kms.

Fig. 5

CADA VEZ QUE PARE EL MOTOR

CIERRE EL PASO DE LA GASOLINA
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Fig. 7

¡úmeros —4. Amortiguador trasero. — 5. Freno trasero. —h. Caballste lateral. — 7
la en marcha, — 10. Cierre de dirección — 14. Soporte de fara y placa portanumera

lL. Grifo de gaselina, — 2
Tensor de cadena —8. Pedal

To



Frontera 125

Fig. 8

4. Número de motor. — 5. Pedal freno trasero. — 6. Tubo de escape
'a caja del filtro sire. — 9. Depósito. 10, Claxon

Número de bastidor - Su
7. Silenciador de

¡ón delantera. — 3. Freno delante
scape. — E. Tapa portamúmero d

— 13



dj, PALANCA DE ARRANQUE EN FRIO

La palanca está situada en el lado izquierdo del carbura-
dor. Después de abrir el grifo de la gasolina debe oprimir
hacia abajo. Volver a subir la palanca en cuanto el motor
«gire redondo».

K. EL PEDAL DEL CAMBIO DE VELOCIDADES

El pedal del cambio está situado frente al estribo derecho.
El motor tiene 6 velocidades y punto muerto, Al actuar

Fig. 9

sobre el pedal, solamente se puede pasar a una velocidad
superior o inferior cada vez, En la figura 10 puede ver grá
ficamente la situación de todas las marchas

L. PUESTA EN MARCHA

La palanca de p.e.m. está situada en el lado derecho del
motor. Se opera situándose a la derecha de la motocicleta
e inclinando ésta ligeramente hacia usted. Así conservará
mejor el equilibrio. Es conveniente mantener la máquina
asida por el manillar con ambas manos, a la par que se
inmoviliza por medio del freno delantero. Fig. 10



M. EL CUENTAKILOMETROS Y VELOCIMETRO

La máquina lleva el cuentakilómetros con velocímetro mon-
tado sobre un soporte central y fijado a la brida superior

Fig 12

i. Cuentakilómetros. — 2. Cierre de d
Fig. 11



N. EL CABALLETE LATERAL

Ei caballete lateral está situado en el lado izquierdo de la
motocicleta. Normalmente esta en posición replegada hacia
atrás y paralelo a la horquilla trasera. Un muelle lo mantiene
en esta posición y tras vencer su resistencia admite otra
única posición desplegada que sostiene la motocicleta ladea-
da hacia la derecha. Tanto al desplegar o replegar el caba-
llete, es aconsejable inmovilizar la máquina por medio del
freno delantero.

NOTA: Este cabalicte es muy ligero, y ha sido previsto
para apoyar la motocicleta sola, SIN CONDUCTOR.

P. HERRAMIENTAS ESPECIALES

Además del equipo de herramientas que se entrega con
la motocicleta, disponemos en nuestros Servicios Oficiales
de un completo conjunto de Herramientas Especiales fruto
de la experiencia adquirida tras largos años de fabricación
Este conjunto se halla recopilado en un Catálogo de herra-
mientas que se conoce con el artículo 132.154.

16 —

Q. EL EQUIPO DE HERRAMIENTAS

La motocicleta se entrega con un completo equipo de
herramientas. Este equipo se halla situado en la caja de
herramientas montada sobre el depósito

Este equipo está formado por

i. Bolsa con 4 compartimentos para alojar todo el equipo

yo Llave de bujías ... para cambio bujías

para tornillería con cabeza
hexagonal,

3. llave inglesa (6")

4. Llave «Allen» de 5 mm. para sacar tapas cárteres.

5. Llave «Allen» de 6 mm. para suspensión delantera.

6. Alicates universales (5"). para tensado y cambio de ca-
bles, cambio de cadenas.

7. Llave «especial»... ... para tuercas de ejes de rue-
das

para retener cabeza de ejes
de rueda.

8, Pasador-varilla

9. Equipo completo dispuesto para su colocación en la caja
de herramientas.

para tornillería con entalla.
Ajuste de platinos. Regular
varillas embrague.

10. Destornillador ..

it. Llave «Allen» de 4 mm. para mandos sobre el ma-
nillar



0
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lll. PREPARACION

Este capitulo habla del combustible a usar y de las com
probaciones a realizar antes de usar la Sherpa

A. EL COMBUSTIBLE

El motor está capacitado para tolerar gasolina con un bajo
número de octanos, no obstante, recomendamos los super-
carburantes de 96

Absténgase de utilizar BENZOL como combustible. Tal
prohibición responde al motivo de ir el motor equipado con
elementos de estanqueidad de goma sintética.

18 —

Lubricación del moto. — La lubricación del motor se etec-
iia por adición de aceite en la gasolina. La proporción co-
rresponde al 5 % (20:1) de aceite SAE 40, es decir, que
por cada 5 litros de gasolina deberá mezclarse 150 cc. de
aceite. Empleando aceites especiales para motor de dos
tiempos la proporción corresponderá al 4 % (25:1) en uso
normal (o sea, cada 5 litros de gasolina 100 cc. de aceite).

En la Tabla G de la página 35 hallará las equivalenci
entre marcas de aceites.

Depósito. — La capacidad del depósito es de 10.5 litros
incluida la reserva



B. NIVEL DE ACEITE DE LA TRANSMISION PRIMARIA
Y EMBRAGUE

Es aconsejable asegurar el nivel máximo de aceite al
efectuar el rodaje del motor; para ello eliminese el aceite
existente y vuélvase a llenar con 300 cc. de aceite ARIES
MEDIO según la Tabla G de la página 35.

t Fig. 14

@ Entrada aceite de la Iransmisión, primaria y embrague
CG, Entrada aceite del cambio.

Ei tapón de vaciado está situado debajo del cárter por el
lado derecho, Use una llave de 12 mm. para desenroscarlo.
El tapón de llenado está situado sobre el cárter por el lado
derecho. Use un destornillador ancho, o bien una moneda
en el extremo de los alicates o llave inglesa

Este tapón de llenado no deberá apretarse excesivamente,
puesto que dañaría la junta de goma existente.

NOTA: Normalmente en el motor permanecen 50 cc. de
aceite que no salen.

Flg. 15

= 19



C. NIVEL DE ACEITE DEL CAMBIO DE VELOCIDADES

Es aconsejable asegurar el nivel máximo de aceite al efec-
tuar el rodaje del motor. Para ello eliminese el aceite exis-
tente con el motor caliente y vuélvese a llenar con 500 cc.
de aceite SAE 140. Ver la Tabla G de la página 35

El tapón de vaciado se halla situado debajo del motor
por el lado izquierdo. Use una llave de 19 mm. para desen-
roscarlo.

El tapón de llenado está situado sobre el motor hacia atrás
y sensiblemente a la derecha del carburador [ver Fig. 14 C).
Ténganse las mismas precauciones indicadas en el párrato
anterior.

D. LA PRESION DE LOS NEUMATICOS

El cuidado observado en los neumáticos es fundamental.
De tal cuidado dependen no sólo un prolongado uso de los
mismos, sino la mayor seguridad y buena adherencia en
ruta («grip»), así como también buena parte de la comodidad
y estabilidad de la máquina

Fig. 17

1. Tapón normal. — 2- Tapón especial con llave



Solamente con una presión correcta de inflado se con-
siguen estas ventajas. En el cuadro adjunto encontrará las
presiones aconsejables. Asegúrelas con un buen manómetro

PRESION DELANTE ATRAS

. 09 Kes/em? 0.8 Kgs/em?
Teórica (13 lbs/sq") 12 lbs/sq"

Para dos plazas, aumentar atrás en 0,5 Kgs/cm'.

Es conveniente después del inflado comprobar si la válvula
cierra bien: a tal efecto, extiéndase una película jabonosa
que tape el orificio, espere Unos instantes y vea si la película
no progresa en forma de burbujas. Si así ocurriera, procúrese
una llave especial o tapón 2 para apretar el obús en su
asiento

E. EL APRIETE GENERAL DE LA TORNILLERIA

Es aconsejable un apriete general de la tornillería y en
especial de:

— los ejes de rueda con la llave especial de 19 mm. y el
pasador-varilla:

— el manillar y los mandos fijados a él.

NOTA: La fijación de la culata es una excepción y exige
un apriete especial que se detalla más adelante.



IV. CONDUCCION

Este capítulo habla del período de rodaje. También detalla
lá puesta en marcha del motor; el uso del cambio de velo-
cidades y cómo frenar y parar.

A. PERIODO DE RODAJE

El período de rodaje es prácticamente inexistente en este
tipo de motores

No obstante y teniendo en cuenta el acoplamiento mecá-
nico de todas las piezas que forman la motocicleta, se acon-
seja rodar un mínimo de 3 horas continuadas a más de medio
gas y usando con mucha frecuencia el cambio de velocidades

Una vez finalizado este rodaje se impone un reajuste ge-
neral y un reapriete especial de la culata (pág. 34).

Velocidad minima. — Marchar a una velocidad demasiado
baja que obligue al motor a trabajar a pocas r.p.m, es perju-
dicial, pues provoca sacudidas y fatigas excesivas en todos
los órganos de la transmisión

22 =

Lubricación del motor en rodaje. — No requiere aumento
de la proporción de aceite en la gasolina, mantener, pues
el 5 % (20:1) de aceite SAE 40, Empleando aceites especia.
les para motores de 2 tiempos proporción será del 4 %
(25:1)

B. PUESTA EN MARCHA

Antes de poner en marcha el motor, por la mañana, -o
después de un período prolongado sin uso, es conveniente
efectuar las siguientes operaciones previas:

1.2 Apretar el mando del embrague y manteniéndolo asi

22 Accionar dos o tres veces la palanca de la puesta en
marcha, con el fin de separar los discos del embrague entre
sí y evitar un posible arranque brusco de la motocicleta.

En condiciones normales se procederá, desde el lado iz-
quierdo, del modo siguiente

1, Comprobar la existencia de gasolina.

E Abrir el grifo de la gasolina.

Oprimir la palanca de arranque en frio hacia abajo.
Volver a subir en cuanto el motor «gire redondo»

w
o

4, Situar el pedal de cambio de velocidades en «punto
muerto» (entre 1." y 28 velocidad)

5. Mantener la maquina asida por el manillar con ambas
manos, a la par que se inmoviliza por medio del freno
delantero. Apóyese el pie derecho en el estribo des-
plegado de tal manera que se sitúe junto al tacón



6. Desplazar la palanca hacia atrás hasta encontrar la re-
sistencia del motor, y acompañar la palanca con ener
gía hasta hacer tope con el estilo, Repetir si es nec:
sario.

7. Tan pronto como se ponga en marcha el motor, tantear
con el puño del gas hasta mantener un bajo régimen
de revoluciones del motor

C. ARRANQUE DE LA MOTOCICLETA

Para el arranque de la motocicleta, siéntese en el asiento
y sitúe el pie derecho sobre el estribo derecho, Con la
mano izquierda oprima el mando del embrague y entre la
12 velocidad, acompañando suavemente con la punta del pie
y hacia abajo el pedal del selector. Seguidamente se va ce-
diendo lentamente el mando del embrague al mismo tiempo
que se abre un poco el mando del gas, hasta que la motoci-
cleta arranque pausadamente. En este momento se abandona
del todo el mando del embrague a la par que se aumenta
convenientemente el gas hasta conseguir una velocidad de
unos 15 Kms. aprox. capaz para pasar a la 2" velocidad

D. USO DEL CAMBIO DE VELOCIDADES

La misión del cambio de velocidades es la de variar la
relación de transmisión del motor a la rueda, adaptando la
máquina a la velocidad deseada o determinada por las con-
diciones del terreno.

Las sencillas maniobras que deberán llevarse a cabo con
la palanca del selector las encontrará gráficamente: detalla-
das en la figura 10, pág. 14; no obstante, añadiremos que:

Para pasar de marchas cortas a largas, cerrar completa-
mente el gas; desembragar a fondo y cambiar cuando haya
bajado ligeramente el régimen del motor, soltar gardualmen-
te, sin demora, el mando del embrague y abrir nuevamente
el gas, tanto como sea preciso para acelerar la velocidad.

Para pasar de marchas largas a cortas, es preciso cam-
biar la marcha a tiempo si, por la circunstancia del terreno,
tal como la subida de una cuesta, en la que marchando en
directa y a pleno gas, se viese que la velocidad va decre-
ciendo. Entonces, cerrar el gas sólo parcialmente de modo
que apenas desembragado el motor tienda pronto a acele-
rar; en este instante cambiar, luego embragar y volver a
dar gas.

Insistimos en decir que cuando desee parar, conviene
poner el cambio en punto muerto durante el período de
marcha lenta que precede a la parada,

1
E. EL USO DE LOS FRENOS

Para frenar la motocicleta emplee los dos frenos a la vez
sin ningún temor, Es más, para lograr familiarizarse con su
eficacia practique con frecuencia hasta lograr soltura en una
operación tan importante.

Sobre terreno blando o mojado, deberá emplearse princi
palmente el freno trasero teniendo en cuenta de que nece-
sitará más espacio para frenar.

Sobre terreno duro o asfalto, deberá emplearse, por el
contrario, principalmente el freno delantero con la ayuda del
trasero.

Después de atravesar corrientes de agua, téngase la pre-
caución de comprobar la eficacia de los frenos efectuando
a intervalos frecuentes frenados para provocar el calen-
tamiento y secado de la superficie del frenado.

— 23



V. GRUPOS PRINCIPALES DE LA MAQUINA

Este capítulo da una breve descripción de los grupos prin-
cipales de la motocicleta. Los próximos capítulos detallarán
las instrucciones sobre su lubricación y mantenimiento.

MOTOR SHERPA T 125
Fig. 18

Tapa del y transmisión primaria — 2, Situación del embra
E cambio de velocidades — 4. Carteres cent

Accionamiento del embrague. — 6. Tapa del volante m: =1
Situación del volante magnético — 8. Cilinndro. — 9, Culata

24 —

A GRUPO MOTOR

Las Fronteras 74/125 cc. tienen un motor monacilindrico de
dos tiempos con diámetros de 43/54,2 mm. y una misma
carrera de 51,5 mm, que dan los cubicajes de 74.788/118.821
centímetros cúbicos.

Los dos modelos llevan motor esencialmente igual. Así
pues el pistón es sin deflector; la culata y el cilindro son
de aleación ligera y dispone de grandes aletas que asegu-
ran una buena refrigeración. La camisa del cilindro es de
fundición especial. El cigúeñal es muy robusto y se apoya
sobre cojinetes de bolas. La biela de acero de alta resisten-
cia tiene cojinetes de rodillos en la cabeza y jaula de agujas
en su pie.

Por ser un motor de dos tiempos clásico, es de una gran
simplicidad constructiva con ur mínimo de piezas móviles
No obstante su simplicidad constructiva es extraordinaria-
mente robusto y dispone de gran resistencia aprovechable a
cualquier régimen de revoluciones.

El motor de las Sherpas dará el máximo rendimiento si su
puesta a punto es correcta, si se emplean las bujías ade-
cuadas y si el carburador se mantiene ajustado a las condi-
ciones de CLIMA y ALTURA de la región

B, GRUPO BASTIDOR

El bastidor de las Fronteras es de cuña simple de diseño
especial y destaca por su ligereza y rigidez. Cada bastidor
es alineado a mano para asegurar al máximo la famosa
estabilidad Bultaco. El bastidor está soldado totalmente para
lograr la mayor seguridad y robustez

C. GRUPO EMBRAGUE

El embrague está situado a la derecha del motor y mon-
tado sobre el extremo del eje principal del cambio de velo:
cidades.



Fig. 19

1. Contratuerca del regulador. — 2, Tornillo regulador, — 3. Plato móvil.
4. Cojinete axial. — 5, Alargamiento verilla — 6. Bola de acero. — 7
Varilla. — 8, Arandela de fieltro. — 9, Conjunto eje mando embrague

Es del tipo de discos múltiples en baño de aceite y su
accionamiento se realiza desde el lado opuesto por medio
de un conjunto hélice mando embrague 1 y a través de la
varilla 5 y el cojinete axial 6 solidario al plato móvil 7.
Una arandela de fieltro 6 impregnada de aceite mineral en
grasa y evita la entrada de polvo en el punto de contacto
del tornillo regulador 3

D. EL CAMBIO DE VELOCIDADES

El motor tiene 6 velocidades en toma constante. Este
sistema permite un accionamiento suave y rápido ayudado
por un selector de tambor muy seguro y preciso

Y
Fig. 20
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E. LA DIRECCION Y LAS SUSPENSIONES

El ángulo que forma la suspensión delantera con el basti-
dor está estudiado convenientemente para que la dirección
sea precisa y adecuada, tanto para trazados difíciles y lentos
como para recorridos rápidos por pista de tierra o carretera

Fig. 21

|
|
|

|
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La suspensión delantera es de tipo telescópica con amor-
tiguadores hidráulicos y tiene un sorprendente recorrido útil
de 145 mm. La maquina tiene una marcha fácil aun entre los
mayores obstáculos

Los amortiguadores traseros forman un conjunto hermético
que no requiere mantenimiento especial

Fla, 22

1. Amortiguador 2 Baseulante — 3 Gabailete lateral.
4. Tirarte de anclaje con guía cadena





F. LAS RUEDAS Y FRENOS

Los cubos de las ruedas son de aluminio así como tam
bién las llantas logrando de este modo reducir al máximo
el peso suspendido.

Los frenos son del tipo de expansión interna y sobrada:
mente dimensionados para lograr un frenado eficaz y equi-
librado tanto en la rueda delantera como en la traseraa

G. LA INSTALACION ELECTRICA

La instalación está formada por una magneto-alternador a
volante situada en el lado izquierdo del motor.

Una bobina de alta tensión transmite la corriente a la bujía.

Otra bobina suministra corriente de 6 voltios con una
potencia de 40 watios.

En el faro delantero se dispone de luces de carretera (larga
y corta) y en el faro de luz piloto y stop.

Fig. 23/1

1. Stop. — 2. Cable del stop. — 3. Cable de freno con engras
4. Protección de goma

— Y
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VII. LUBRICACIÓN

La conducción de la máquina en condiciones normales ne-
sita muy poca lubricación, y ésta la podrá realizar per

almente sin dificultades siguiendo las indicaciones de
este capítulo y las tablas de Equivalencia F y G

Si su conducción es preferentemente por «todo terreno»
exigirá naturalmente dedicar más su atención

A. CADA 500 KMS.

1. La cadena secundaria. — Para su lubricación usar SAE
20 [) de gran penetración por su fluidez. Para ello, apoyar

Fig. 24

S |

la motocicleta de modo que la rueda trasera gire libremente
y aplicar por la zona que se indica en la figura 24

En caso de lluvia y barro, la mejor protección para la
cadena secundaria se obtiene usando grasas sintéticas Y
tipo BARBATIA 4 (Shell), GRIPPA 40 S (Castro) o SUPER.
GRASS 801 (Bardalh).

B. CADA 1.000 KMS.

1. Mando del embrague. — Para su lubricación usar SAE
20 [] de gran penetración por su fluidez. Los puntos de
engrase conveniente son, la únión del cable a la palanca, la
articulación de la palanca y el secter libre del cable al accio-
nar aquélla.

Fig 25

1. Puntos de engrase Protecciones de goma



2, Mando del freno delant — Para su lubricación usar
SAE 20 (J de gran penetración por su fluidez. Los puntos
de engrase son también, la unión del cable a la palanca, la
articulación de la palanca y el sector libre del cable al accio-
nar aquélla.

3. Cable del gas. — Para su lubricación usar SAE 20 (]
de gran penetración por su fluidez. Las zonas de engrase son
las indicadas en la figura 25

Fla. 26
1. Zonas de engrase

C. CADA 3.000 KMS.

1._ Mando del gas. — Para su lubricación usar grasa líti-
ca O. Para ello desenroscar los dos tornillos que fijan el
puño al manillar y dejar libre la guía del cable y su engan-
che, Lienar de grasa y volver a cerrar. Montar de nuevo en
el manillar y comprobar.

2. Transmisión primaria y embrague. — Es aconsejable
comprobar el nivel máximo de aceite. Para ello, proceder
según lo dicho en el capítulo Ill B, página 19.

3. Cambio de velocidades. — Es aconsejable comprobar
el nivel máximo de aceite. Para ello, proceder según lo dicho
en el capitulo Ill C, página 20.

D. CADA 5.000 KMS.

1. Cable del cuentakilómetros. — Para su lubricación usar
grasa lítica ©. Desmontar el cuentakilómetros del soporte,
librando el anillo elástico de los cuatro ganchos. El anillo
de goma quedará fijo al soporte. Desmontar la tuerca grafi-
lada que fija el cable al cuentakilómetros. Extraer el extremo
del cable de su funda y engrasar. Montar en sentido inverso
procurando fijar alternativamente el enillo elástico a las
cuatro ganchos existentes debajo del cuentakilómetros.

2. Transmisión primaria y embrague. — Es aconsejable
comprobar el nivel máximo de aceite.

Para ello, proceder según lo dicho en el capítulo Ill B,
página 19.

3. Cambio de velocidades, — Es aconsejable comprobar el
nivel máximo de aceite. Para ello, proceder según lo dicho
en el capitulo Ill C, página 20.

8]



4. Fieltro de la leva del volante magnético, — La leva del
volante está situada dentro del volante magnético. Para su
lubricación usar SAE 20 E]

NOTA: Cada vez que se proceda al reglaje del ruptor es
el momento de engrasar el fieltro de la leva 1

5. Frenado delantero. — Para su lubricación usar SAE 20 -
y desmontar la rueda delantera como se detalla en la pá-
gina 46. Extraer el plato portazapatas del cubo de la rueda
Engrasar los puntos indicados en la figura. Mientras está
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el cable del freno desmontado, extraer de su funda y lubrj.
car en toda su longitud. Montar de nuevo eliminando las
partes torcidas. Montar la rueda en la motocicleta aseguran.
do el apriete del eje según se indica en la pág. 46.

6. Freno trasero. — Para su lubricación usar SAE 20 A
y desmontar la rueda trasera según detalles en la página 51
Extraer ei plato portazapatas del cubo de la rueda Engrasar
los puntos indicados en la figura 28.

GREASE
ENGRASE

Fig. 28

7. Suspensión delantera. — Es aconsejable renovar el
aceite de los amortiguadores si se desea mantener una sus-
pensión eficaz. Los tipos adecuados de aceite a emplear los
hallará en la Tabla F de la página 34 y la graduación aconse-
jable es el ARIES 700 destacado en trazo negro



Para cambiar el aceite, desenroscar el tapón de vaciado
en cada amortiguador (ver fig. 21). Con el freno delantero
apretado hacer trabajar la suspensión para facilitar la salida
del aceite, Volver a roscar el tapón. Con una llave fija de
29 mm. desenroscar los tapones superiores y llenar cada
tubo con 100 cc. de aceite. Volver a apretar fuerte con la
llave de 29 mm

NOTA: Las condiciones atmosféricas de CLIMA y ALTURA
así como el peso del conductor, o bien la suma de pesos
de conductor y pasajero puede exigir un cambio de densidad
en el aceite indicado

8. Cojinete de rueda. — Lubricar con grasa líticadesmontar las ruedas como se detalla en ie paginas 53 oyComprobar el estado de los rodamient ies os; limpileo y engrasar totalmente, par cen Ea

CADA 10.000 KMS.

1. Cojinetes de dirección. — Por ser esta operación algo
compleja, aconsejamos sea efectuado en al gún Servicio
BULTACO. Lubricar con grasa lítica O.
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F. TABLA DE EQUIVALENCIAS DE ACEITES PARA AMORTIGUADORES

[1) Para el Mercado Nacional.

34 —

GRADUACION

MARCAS T o ts

SAE 5 SAE 10 SAE 20 SAE 30 SAE 40

REPSOL REPSOL REPSOL REPSOL REPSOL
REPESA (1) ARIES 40 ARIES LIGERO ARIES MEDIO ARIES 700 ARIES 800

ENCASO (1) MERAK A MERAK B MERAK C MERAK D

SOPROQUIME
SOPROGRASA SOPROIL 161/3 SOPROIL 161/3 SOPROIL 161/8 SOPROIL 161/9 SOPROIL 161/12

(0)

ESSO TERESSO 43 TERESSO 47 TERESSO 52 TERESSO 65 TERESSO 85

SHELL TELLUS 21 TELLUS 27 TELLUS 33 TELLUS 41 TELLUS 89

BARDAHL BARDAHL 161/3 | BARDAHL 161/3 BARDAHL 161/6 BARDAHL 161/9 BARDAHL 161/12



TABLA DE EQUIVALENCIAS DE LUBRIFICANTES

GRADUACION Y SIGNOS

MARCAS SAE 30 SAE 140 GRASAS

o o 6
Pe A A A A Se

MOTOR OIL
REPSOL REPSOL REPSOL SAE 40 MP REPSOL

REPESA (5) | SAE 10 w | moror OIL | MOTOR OIL MOTOR OIL = MOTOR OIL
SAE 20 MP SAE 30 SAE 40 MP REPSOL 2 T | caataGo 140

7 REPSOL (2)

CAMPSA (5) | sae 10 SAE 20 SAE 30 SAE 40 SAE 40 SAE 140

SOTA te) SOPRAL SOPRAL SOPRAL T2 SUPERGRAS SUPERGRAS SUPERGRAS
E ] sPG 123 SPG 123 fe 451/SF 52 SARDAHL | 801 BARDAHL

ESSOLUBE ESSOLUBE ESSOLUBE ESSOLUBE 4 MULTIPURPOSEEse 20 W 30 Ww 40 W ow SEN OIL 440 GREASE H

q castrol | CASTROLITE CASTROLITE CASTROL XL | CASTROL XL CASTROLEASE GHIPPA
GASTAOL 10 W 10 W 30 10 W 30 20 W 20 20 W 20 On 1 LM 408

4 CARNEA 21 SHELL SUPER _
SHELL HAUS 4 TALPA 20 TALPA 30 TALPA 40 TWO SHORE DENTAX 140 ALVANIA-EP2 | BARBATIA 4

(2)

FINA FINAMIX-3
2)

m 7 -
ROMULO | ESPECIAL DE

ZARAGOZA JEMBRAGUE 802

cemoto | antes LIGERO | artes MEDIO | ARIES 700 ARIES 800 CARTAGO 140

(1) Llevan aditivo Sopral H-90 al 10%, — (2) Proporción en uso normal: 4% (25:1) — (3) Grasas Liticas. — (4) Grasas Sintéticas, — Para
el Mercado Nacional

15)
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A los primeros 500 Kms.

Limpiar y galgar los contactos del ruptor (ver detalles en
página 46)

Tensar la cadena secundaria (ver pág. 56)
Apriete general de la tornillería [ver pág. 21).

Cada 1.000 Kms.

Limpiar y galgar la bujía (ver detalles en pág. 38)
Limpiar el filtro de aire del carburador (ver detalles en

página 41).
Limpiar el filtro de entrada de la gasolina al carburador

(ver detalles en pág. 43).
Tensar y engrasar la cadena secundaria (ver pág. 56)

Cada 2.500 Kms.

Limpiar y galgar los contactos del ruptor (ver detalles en
página 46)

Limpiar el filtro del grifo de gasolina (ver pág. 45)
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Vill, ESQUEMA GENERAL DE MANTENIMIENTO

Para mantener su máquina en óptimas condiciones acon.
sejable efectuar, además de la lubricación, sencillas com.
probaciones periódicas que se indican en el presente cuadro,

Los detalles completos para efectuar estas comprobacioneg
sencillas así como su puesta a punto y los diversos reglajes
se hallan explicados en el próximo capítulo X.

Cada 5.000 Kms.

Limpiar carbonilla del motor (ver detalles en página 49)
Cambiar el aceite del embrague (ver pág. 19)
Cambiar el aceite del cambio de velocidades con el motor

caliente (ver detalles en pág. 20).
Comprobar el estado de los retenes de grasa a ambos

lados del cigúeñal
Sacar las ruedas, limpiar el interior de los tambores y

comprobar el estado de los forros de freno (ver detalles en
páginas 53 y 59).

Apriete general de la tornillería (ver pág. 21).

Cada 10.000 Kms.

Limpiar con gasolina el depósito del carburante (ver pá-
gina 45).

Comprobar el ajuste del reglaje de la dirección.
Cambiar todos los cables de mando [ver s, 45, 51 y 55)-



IX. ASISTENCIA POST-VENTA

1. AGENCIAS Y SERVICIOS

COMPAÑIA ESPAÑOLA DE MOTORES, S, A. [CEMOTO)
constructores de la motocicleta «BULTACO» tiene un par-
ticular interés en el perfecto funcionamiento de su red tanto
nacional como internacional de Agencias y Servicios.

Así los operarios son seleccionados y especializados en
nuestra Empresa y, por otra parte, a los Talleres se les provee
de toda clase de herramientas especiales, stocks comple-
tos de recambios y demás elementos necesarios.

En este manual se describen detalladamente las diferentes
operaciones necesarias para que su motocicleta esté en per-
fectas condiciones sin necesidad de acudir con frecuencia
a nuestros Agentes y Servicios.

Estamos convencidos de que la mayoría de trabajos podrá
ejecutarlos usted mismo; ahora bien, es importante que los
realice regularmente ya que en esta insistencia estriba la
duración y buen funcionamiento de su máquina. En verdad
se dice que el motorista es el mecánico de su motocicleta.

No obstante, los trabajos de manutención que no domine,
sólo deben ser ejecutados por Agencias y Servicios auto-
rizados si desea disfrutar de todas las garantías de nuestra
marca.

2. RECAMBIOS

Exija recambios legítimos «BULTACO». Es muy importante
para garantizar el perfecto funcionamiento de todos los me-
canismos de la motocicleta.

Encarecemos que en sus pedidos cite el número de motor
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X. REGLAJES, COMPROBACIONES Y PUESTA A PUNTO

A. LA BUJIA

1. Generalidades. — La bujía está sometida a gran fati-
ga, por tanto es conveniente cada 1.000 Kms. revisarla, Por
el electrodo y aisladores se puede diagnosticar el reglaje y
estado del motor

Limpiese la bujía mediante un cepillo y un palillo de ma-
dera, procurando no deteriorar el aislante, el cual debe estar
siempre limpio y seco para evitar cortocircuitos y fugas de
corriente

Comprobar la distancia entre los electrodos 0,4 mm. Si ésta
no se cumpla, reajustar doblando el electrodo de masa
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Efectuada la limpieza y reglaje, móntese en el terminal
del cable de encendido. y apoyando el cuerpo metálico de
la bujía sobre la culata, accionar el pedal de la puesta en
marcha: se comprobará si la chispa es suficiente para el
normal encendido; ésta debe ser fina y muy azulada

Al montar de nuevo la bujía en su alojamiento no debe
olvidarse de colocar la junta y apretar bien, con el fin de
evitar fugas. $

2, Tipos de bujía. — Los tipos equivalentes entre sí que
se recomiendan son los indicados en pág. 63

El grado térmico de una bujía a emplear depende de
muchos factores, como son el tipo de gasolina, la relación
gasolina-aceite, las variaciones de CLIMA y ALTURA y el
reglaje del carburador.



Fig. 29

ADECUADA

Con relación a este último, una bujía de grado térmico
adecuado presenta un aspecto seco y con los electrodos y
aislante central negros. (Fig. 29)

Una bujía es demasiado caliente con relación a la carbu:
ración si presente un aspecto muy seco y con los electrodos
y aislante central blanquecinos, (Fig. 30). También puede
indicar una mezcla pobre de aire-gasolina como se verá más
adelante (punto 3). Una bujia demasiado caliente es causa
de sobr ntamientos del motor, hace «perlas» e incluso
puede ocasionar el egripaje» del motor.

MUY CALIENTE
Fig. 30 Fig. 31

MUY FRIA

Una bujía demasiado fría con relación a la carburación
presenta restos de aceite sin quemar. (Fig. 31). También
puede indicar una mezcla demasiado rica, como se verá más
adelante [punto 3). Una bujía demasiado fría se engrase
con facilidad

3. Comprobaciones del grado térmico respecto a la car-
buración. — Para saber si una bujía y carburación son ade-
cuadas a las condiciones atmosféricas locales se deben
efectuar siempre las comprobaciones e medio gas y sequi
demente a plenos gases.
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Si al efectuar estas cumprobaciones del aspecto que pre-
senta la bujía, ambas indican por igual un grado térmico
demasiado caliente o demasiado frío, es señal evidente de
que debe cambiarse la bujía, Si por el contrario, al efectuar
las comprobaciones, una demuestra ser adecuada y la otra
no, o viceversa, entonces deberá variarse la carburación
teniendo en cuenta lo siguiente:

Cuando el motor gira a medio gas, el flujo de la gasolina
viene regulado por la bujía del carburador. A plenos gases
ese flujo viene regulado entonces por el surtidor principal.

Las dos comprobaciones indicadas deben efectuarse, a la
práctica. del modo siguiente

Conduzca la motocicleta a medio gas y en 3" velocidad
por unos cientos de metros. Seguidamente desembragar y
apretar el botón de paro simultáneamente. Una vez parada
la motocicleta, desmontar la bujía y comprobarla

Para la segunda comprobación a plenos gases y en 42 ve-
locidad se opera del mismo modo,

— Si en ambos casos, la bujía presenta un aspecto acepta-
ble, el grado térmico es adecuado.

— Si por el contrario, a medio gas, la bujía no resulta
correcta pero lo es a plenos gases, deberá ajustarse la aguja
del carburador (véase pág. 44)

— Si a medio gas, la bujía resulta correcta, pero no lo es
a plenos gases, deberá variarse el surtidor principal (véa-
se pág. 45).

— Si la bujía resulta fría en ambos casos, sustitúyase por
otra más caliente.

— Si la bujía resulta caliente en ambos casos, suslitúyase
por otra más fria
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B. EL CARBURADOR

El carburador se examina en fábrica y antes de su mon.
taje. Después es afinado cuidadosamente en cada motoci.
cleta. No deberá alterarse este ajuste ya que resulta pen
judicial.

Ahora bien, las posibles variaciones de CLIMA y ALTURA
pueden precisar ligeras alteraciones en el reglaje, Llegado
el caso, recomendamos confiar en nuestros Agentes Oficia-
les, antes que efectuar cambios «a ciegas»,

No obstante, la complejidad de un carburador, a muchos
motoristas les interesa conocer sus detalles y particularida-
des. Para éstos incluimos dos dibujos desglosados de los
tipos AMAL 2.600 que se monta en la Frontera 74 (figura 22)
y BING 84 que se monta en la Frontera 125 [figura 32 bis)

Sus piezas más importantes son las siguientes:

1. Palanca arranque en frio 10. Tapa superior del carbu-
rador.

3. Filtro de entrada de ga- ‘1. Tornillo fijación tapa su-
solina perior

12. Válvula de gas (com
4. Racord de entrada de ga- puerta)

solina.

13. Clip para fijación aguja
5. Protección de goma.

14. Aguja.

6. Contratuerca.
15. Tornillo fijación cuba.

7. R lado: blesuladoreatle yes 16. Cuba del flotador.
8. Regulador ralenti 17. Surtidor principal

9. Regulador mezcla aire. 18. Surtider marcha lenta
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1. Limpieza del filtro del aire, — Para efectuar la limpieza Frontera 74 Fla. 24
del filtro es preciso levantar la tapa lado derecho

Para alcanzar el elemento filtrante debe extraerse primero
el aro retensor y la rejilla, visibles desde el exterior (fig. 33).

1. Tornillo fijación tapa 2. Tapa lado derecho, — 3. Muelle 1 Racord de entrada — 2. Tornillo fijación rac 3. Filtro, — 4
4 Rejilla exterior, — 5 Masa filtrante. — 6. Rejilla interior Regulador del compensador de aire. — 5, Regulador de la marche lenta.
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La masa filtrante y la rejilla deben llevarse con gasolina y
después secarlas con aire seco a presión, La masa filtrante
uma vez limpia debe empaparse en aceite ligero y escurrir a
mano.

La caja del filtro, fija al bastidor, debe limpiarse interior-
mente. Si se añade una capa fina de grasa por las paredes
interiores, se logrará una muy eficaz captación adicional de
polvo,

Fig. 35

1. Protección de goma. — 2. Regulador. — 3. Contratuerca

2. Limpieza del filtro de entrada de gasolina. — Desmontar
el racord de entrada de gasolina usando una llave de 13 mm.
Extraer el filtro y limpiar con gasolina, Volver a montar y
fijar al carburador. [Ver fig. 34).

3. Ajuste del juego en el cable del gas. — Si rodando el
motor al «ralentí», se acelera cuando se gira el manillar, es
que el cable está demasiado tirante. Si el mando del gas
tiene mucho «juego muerto», o sea, gira demasiado antes
de que acelere el motor, es que el cable tiene demasiada
holgura.

Se puede graduar la holgura del cable del gas por medio
del regulador situado en el extremo superior del carburador
y bajo la protección de goma.

Para ello, levantar la protección de goma y aflojar la con-
tratuerca con la llave fija de 9 mm. Se aumenta el juego
roscando el regulador y se disminuye, desenroscándolo. De-
terminada la posición fijarla con la contratuerca y volver a
colocar la protección de goma (fig. 35)

4. Ajuste del ralentí. — La marcha lenta adecuada es
aquella que permite rodar a muy pocas revoluciones en 1.
velocidad, Para aumentar o disminuir la marcha lenta roscar
o desenroscar el tornillo regulador 5 (fig. 34)

5, Ajuste del regulador del aire. — Si el motor se para
fácilmente en la marcha seleccionada es debido a que la
mezcla no es adecuada. Para graduar la mezcla se dispone
del regulador del aire 4 situado en el lado izquierdo del car
burador y en posición horizontal (figura 34)

Para determinar la posición del regulador del aire poner
el motor en marcha lenta. roscar el regulador hasta el fondo
y luego desenroscar 3/4 de vuelta. Si el motor no soporta
bien esta graduación, roscar el regulador del aire hasta que
el motor tienda a pararse por mezcla demasiado rica. En
este momento, desenroscar el regulador contando al mismo
tiempo las vueltas dadas hasta que el motor tienda a pararse
por mezcla demasiado pobre. La graduación más adecuada
será la mitad del número de vueltas más una
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Si el motor sigue parándose a pesar de todo, podrá ser
causa de obstrucción en los pasos del combustible, o bien,
en el surtidor de marcha lenta. Es aconsejable entonces
efectuar una limpieza del carburador.

5. Cambio de posición de la aguja. — Si al efectuar la
comprobación de la bujía a medios gases, ésta demostró ser
demasiado caliente o demasiado fría y no se sustituyó por
otra, se puede variar la posición de la aguja para mejorar
provisionalmente la carburación. Para ello desmontar la tapa
superior del carburador para liberar la válvula de gas unida
al cable. La aguja está unida a la válvula por medio de un
pasador (13 y 14, figs. 32 y 32 bis).

Si la comprobación de la bujía a medios gases demostró
ser demasiado fría, entonces la mezcla es rica. Para dismi-
nuir el paso, bajar la aguja montando el pasador en la ranura
superior.

Volver a montar la válvula en el carburador con la esco-
tadura interior situada hacia la entrada de aire. Montar la
tapa del carburador.

7. Cambio del surtidor principal. — Si al efectuar la com-
probación de la bujía a medios gases (ver pág. 39), ésta de-
mostró ser demasiado caliente o fría y no se sustituyó por
otra se debe cambiar el surtidor principal

El surtidor principal está situado dentro de la cuba del
flotador. Para llegar a él, se debe desmontar el carburador
de la motocicleta y luego la cuba del flotador fijada por dos
tornillos, El surtidor aparece situado en posición central y
fácilmente desmontable.

Si la comprobación de la bujía a plenos gases demostró
ser demasiado caliente, se debe aumentar el surtidor,

Si la comprobación de la bujia a plenos gases demostró
ser demasiado fría, se debe disminuir el surtidor.

8. Cambio del conjunto cable-funda del gas. — Para cam
biar el cable del gas, desmontar la tapa superior del carbu-
rador para liberar la válvula de gas unida al cable. Téngase
en cuenta la posición del clip en la aguja antes de desmón-
tar el conjunto. Separar el cable de la tapa superior. Por el
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otro extremo desmontar el mando del gas del manillar, se-
parando las dos guías del cable y sacar éste a través de la
ranura existente

Montar el nuevo cable, bien engrasado, por el lado de-
recho del puente del depósito de gasolina. Deben evitarse
las curvas bruscas pues influirán en la suavidad del mando.

Frontera 125 Fig. 36

1. Surtidor marcha lenta. — 2 Surtidor principal.



El extremo mayor debe montarse en la ranura del puño de
gas bien engrasado. Colocar las dos guías y fijar todo el
conjunto en el manillar.

Fijar el otro extremo en la válvula de gas, montar la vál-
vula en el carburador con la escotadura inferior situada hacia
la entrada de aire. Montar la tapa del carburador, girarlo y
fijarlo en posición vertical. Graduar el tensor del cable y co-
locar la protección de goma en su lugar. Comprobar que el
accionamiento sea suave y que la válvula de gas descienda
hasta su posición inferior, lo cual se aprecia al producirse
un «clic» característico al girar el puño de gas hasta la
posición de marcha lenta.

9. Limpieza del depósito de la gasolina. — Para desmontar
el depósito, levantar el asiento, desconectar el tubo de gaso-
lina del grifo y con la llave de 14 mm. desenroscar la fijación
delantera superior.

Una vez el depósito desconectado, llenarlo con algo de
gasolina y agitarlo enérgicamente. Repetir la operación hasta
eliminar todos los residuos, Desmontar el grifo, limpiar su
filtro, comprobar la superficie de avoyo y el estado de la
junta. Al volver a montar, reemplazar la junta si es nece-
sario.

1 Filtro. 1 Alojamiento de la junta. — 3,
4. Superficie muy plana.

Fig. 37

Junta de goma
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C. PUESTA A PUNTO

Para un buen funcionamiento de la Frontera, los contac-
tos del ruptor deben abrir entre 3,1-3,3 mm. antes del P.M.S.

Fig. 38

ESCALA CENTRAL MOVIDA
“POR EL EMBOLOCADA MARCA LARGA

REPRESENTA 01 men. |

|

CADA MARCA
REPRESENTA Imm,| ESCALA LATERAL

Y SU TORNILLO
CoN]DE FL.

Un ajuste inexacto causa entre otras cosas, pérdida de
potencia y consumo elevado de combustible o puede produ-
cir fenómenos de «picado»

Para proceder a la regulación del ruptor debe desmonta
primero la palanca p.e.m. y el cárter exterior.

se

+. Desmontaje del cárter exterior. — Desmontar el torni-
llo de cerraje y sacar la palanca de puesta en marcha del
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eje estriado. Desmontar los cuatro tornillos que fijan el
cárter con la llaxe Allen de 5 mm. Este saldrá del eje puesta
en marcha y quedará colgado del cable del embrague.

2. Comprobación del momento del encendido. — Primera-
mente, sacar la bujía y montar en su lugar el comprobador
de avance art. 132-074. Girar el volante hacia la izquierda
hasta lograr que la escala central este en su punto máximo
En esta posición el pistón está en su P.M.S. Aflojar la fijación
de la escala lateral y subir ésta hasta enroscarla con la
escala central (fig. 40). Fijar en esta posición.

Fig. 29



Seguidamente conectar el comprobador de puesta a punto
a la corriente (para 125 V., art. 132-071; para V., art. 132
093). El comprobador de p.ap. se conectará por un extremo
al cable rojo-negro del volante magnético y por el otro extre-
mo a masa. Con el émbolo en P.M.S, los platinos están
completamente abiertos y la luz del comprobador de p.a.p
estará encendida. Girando el volante con la mano lentamente
hacia la derecha se irán cerrando los platinos hasta que
hagan contacto entre sí, apagándose la luz. En este momento
se mira el avance en el comprobador de avance. Este será
el indicado en C. PUESTA a PUNTO, pág. 46

Fig 40

1. Escalas enrasadas a cero con el émbolo en P.M.S.

1. Comprobador de p.a.p, — 2, Comprobador de avance.
3. A la bobina. — 4. A masa

Observar la lectura del comprobador de avance en milime-
tros sobre la escala central y las décimas sobre la escala
lateral (fig. 38). El avance de encendido correcto debe lo-
grarse con una abertura máxima de los contactos de 0,45 mm.
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3, Regulación del ruptor. — Esta regulación se efectúa a
través de la segunda ventana del volante magnético al girar
éste hacia la derecha (fig. 42.) La superficie de los contactos
debe ser plana y limpia, sin oxidaciones

Por medio de galgas, se comprobará la máxima abertura
que debe oscilar entre 0,35 y 0,45 mm. En caso de no cum
plirse operar de la forma siguiente:

Fig. 42

2. Fieltro de la leva. — 3. Fijación
del ruptor. — 4. Graduación del ruptor

Con el destomillador aflojar en media vuelta el tornillo 3
(fig. 42) lo necesario teniendo en cuenta que al aumentar la
separación se consigue un adelanto en el avance del encen-
dido y al disminuir se consigue el retraso del mismo.

Una vez regulado el ruptor, proceder a comprobar de nuevo
el momento del encendido. Usualmente se requiere efectuar
de tres a cuatro comprobaciones para lograr la puesta a
punto adecuada.

Terminadas las comprobaciones desconectar el comproba-
dor de puesta a punto, proceder al montaje del cárter exte-
rior y la palanca de puesta en marcha. Desenroscar el com-
probador de avance y colocar la bujía en su lugar.



D. LIMPIEZA DE CULATA Y ESCAPE

Periódicamente convendrá proceder a su limpieza y reco-
mendamos se efectúe, como máximo, cada 5.000 Kms.

1. Desmontaje de la culata. — Para desmontar la culata
se debe aflojar las tuercas en media vuelta siguiendo el orden
que marcan los números de la figura 48, es decir, 12 la no 1,
2° la ns 2, y asi hasta le última; aflojar otra vuelta de la
misma forma y, finalmente, acabar de quitarlas, Es conve-
niente saber la posición que ocupaba ‘cada tuerca, a fin de
volver a montarlas en su mismo espárrago.

2. Desmontaje del tubo de escape, — No es preciso sacar
el silenciador del tubo de escape. Procédase a desmontar
la fijación del silenciador que lo fija al bastidor y con ayuda
de una llave especial que nuestras Agencias conocen con
el art. 132-017, se desenrosca la tuerca que fija el tubo de
escape del cilindro.

3. Limpieza y montaje. — Con la ayuda de un rasquete y
tela esmeril fina, limpiar el casquete del pistón [situado en
P.M.S.) y la cámara de combustible de la culata

Para limpiar la salida de escape del cilindro, situar el
pistón en el P.M.L Se observará entonces, que se puede
limpiar cómodamente desde fuera, pues soplando se expulsa
la carbonilla que se ha ido desprendiendo con el rasquete.
Con el mismo rasquete se saca la costra pegada a la entrada
del tubo de escape.

Proceder al montaje tomando las mismas precauciones con
el apriete de la culata que las especificadas para su des-
montaje. Nuestros Agentes Oficiales disponen de la llave
dinamométrica 132-063 con la cual se podrá lograr un apriete
exacto de 1,1 mgk. para los 4 espárragos largos o bien de
1,5 mkg. para los 2 espárragos cortos. De esta manera se
asegura un perfecto asiento con igual presión en todos los
puntos. La tuerca de escape debe ser apretada definitivamen-
te con el motor caliente.

E. EL EMBRAGUE

El accionamiento desplazador del embrague debe estar sin
tensión mientras no sea necesario desembragar. Por ello ha
de existir un juego de 2 a 3 mm. entre la palanca del mando
y el manillar, El reglaje se efectúa por medio del tornillo
tensor hasta lograr el juego indicado.

1. Uso del tensor del cable-funda de embrague. — Para
aumentar el juego del accionamiento del embrague se debe
girar la rueda grafilada de modo que el tornillo tensor se
rosque dentro del mando. Para disminuir el juego del accio-
namiento del embrague se debe girar la rueda grafilada de
modo que el tornillo tensor se desenrosque fuera del mando
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El dispositivo de regulación está situado en el cárter ex-
terior lado derecho y protegido por un tapón (ver fig. 19,

A nroscando el tapon, aflojar la contratuerca 1
con una llave de bujía; y con la ayuda de un destornillador

r el regulador 2 en dos o tres vueltas para eliminar el
juego excesivo de la varilla 7. Una vez conseguido, asegurar
el regulador con la contratuerca 1.

Fig. 46

Contratuerca moleteada. —2. Tensor.

2. Ajuste del accionamiento del embrague. — Después de
largo uso puede darse el caso que el mando del embrague
encuentre un tope que no permita el correcto desembragado.
Esto quiere decir que la varilla embrague tiene un jueg
excesivo y la palanca de accionamiento llega al final de si
recorrido. Debe procederse a su puesta a punto del modo
siguiente 1. Destomillador. — Llave de bujías
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3. Instalación de un nuevo cable-funda de embrague. —
Para ello, recuperar el tornillo tensor 2 hasta hacer tope
Desmontar la fijación interior. Tirar del cable por arriba en
unos centimetros y sacar el terminal por la entalla existente
debajo del mando. (Detalle fig. 45).

Montar el nuevo conjunto cable-funda, pasando primero a
través del tensor y después introduciendo el terminal en el
mando. Colocar el otro extremo en la palanca. Reglar el em-
brague por medio del tensor hasta lograr el juego de 2 a
3 mm. conveniente.

F. LA SUSPENSION DELANTERA

1. Rigidez de la horquilla delantera. — Si la horquilla tiene
tendencia a doblarse con facilidad, especialmente después
de varias caídas, deberá procederse del modo siguiente para
recuperar su rigidez normal

Fig. 48

4. Fijación en brida inferior. — 2, Alojamiento en brida superior (cónico)
3. Tapón superior

= 6)



al Aflojar la fijación de la brida interior sobre los tubos
de ambos lados.

b) Centrar la horquilla, presionando sobre el manillar

€) Apretar fuerte los dos tapones superiores con llave
de 25 mm. para clavar bien los conos dentro de la brida.

d) Apretar fuerte las fijaciones de la brida inferior sobre
los tubos de ambos lados.

G. LA RUEDA DELANTERA

1. Comprobación del tensado de los radios. — Durante el
rodaje es conveniente comprobar la tensión de los radios y
efectuar su tensado personalmente si son pocos los radios
flojos.

En el caso de que la rueda tenga juego lateralmente y
muchos radios flojos es aconsejable efectuar el recentrado
de la rueda en un Servicio Oficial. Téngase en cuenta que el
empleo de ruedas nuevas exige siempre un reapriete o re-
tensado equilibrado de los radios después de su primer uso.

2. Desmontaje de la rueda delantera. — Para ello, soportar
la motocicleta de modo que la rueda delantera gire libremen-
te. Desmontar la fijación del cable de freno delantero ven-
ciendo la presión de la palanca. Aflojar el tirante de ancla
con llave de 10 mm. por su fijación superior y desentoscar
completamente la fijación inferior con llave de 14 mm. libe-
rándola del plato portezapatas. Aflojar los cuatro tornillos de
cerraje con llave de 10 mm. Desenroscar la tuerca del eje
con llave de 22 mm, y valiéndose del pasador-varilla intro-
ducido en la cabeza del eje, extraerlo por el lado izquierdo
Sacar la rueda y separar el plato portazapatas

2 —

1. Tensor inferior. — 2. Terminal — 3. Tuerca del
de cerraje. — 5. Fijación inferior del anclaje. — 6.

del anclaje

3. Montaje de la rueda delantera. — Para volver a montar
la rueda situarla con el plato portazapatas en el lado derecho
montar el tirante de anclaje en su eje



El eje delantero se fijará del modo siguiente:

Atornillar ligeramente los tornillos de cerraje sólo del lado
iquierdo con llave de 10 mm, Tensar ligeramente la tuerca
del eje con llave de 22 mm. Reapretar seguidamente los
tornillos de cerraje del lado de la tuerca. Reapretar fuerte la
tuerca del eje. Apretar fuerte los tornillos de cerraje del lado
opuesto a la tuerca.

4. Cambio de neumático. — La Frontera está equipada
con un agarre-cubiertas situado detrás de la válvula según
el sentido de rotación. La misión del agarre-cubiertas es evi-
tar el deslizamiento del neumático sobre la llanta y, por con-
siguiente, el desgarro de la válvula

H. El FRENO DELANTERO

Es conveniente que siempre esté bien reglado, cosa muy
simple y rápido de efectuar

La puesta a punto se obtiene por medio del tornillo tensor
de tal manera que el mando con un recorrido de 20 a 30 mm.
consiga frenar la rueda

1. Uso de los tensores del cable. — Se consigue aumen-
tar el recorrido del mando del freno roscando la rueda gra-
filada de modo que el tornillo penetre en su soporte. Para
disminuir el recorrido del mando del freno se desenrosca la
rueda grafilada de modo que el tornillo salga de su soporte.

2. Recuperación del desgaste del freno delantero. — Cuan:
do los tornillos tensores [superior e inferior) están al igual
de su recorrido y no consigue frenar satisfactoriamente, con
viene operar como sigue

Fig. 50

+. Tornillo tensor. — 2. Contratuerca. — 3. Funda protectora de goma.
4. Teiminal soldado. — 5. Muelle. — 6. Palanca

Primeramente, recuperar los tornillos de los dos tensores
(superior e inferior) hasta hacer tope. Actuar entonces con
el tensor superior del mando y luego con el tensor inferior
de la palanca de manera que el mando consiga frenar la rue-
da con un recorrido de 20 a 30 mm
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3. Ajuste de la palanca del freno, — Conforme se van gas-
tando los forros del freno, la palanca va cambiando de posi-
ción en los sucesivos reglajes. Así llegará un momento en
que el muelle quedará comprimido en exceso y perjudicará
el frenado. Cuando así ocurra se procederá a cambiar la
posición de la palanca girándola en unos grados tal como
se indica en la figura 51, Fijar en esta posición con llave de
10 mm. y graduar como se ha dicho en los puntos 1 y 2

Fig. 51

1. Posición agotada. — 2. Nueva posición
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£. Cambio del cable-funda del freno delantero. — Primera-
mente, recuperar los dos tensores, el del mando del manillar
y el inferior de la palanca. Seguidamente dominar la palanca
de freno a contramuelle para extraer el terminal inferior por
la ranura hecha al efecto. Finalmente, extraer el terminal
superior fijo al mando del manillar (fig. 45).

Extraer el conjunto cable-funda de la motocicleta

Montar el nuevo conjunto cable-funda en sentido inverso
y graduar con el tensor del mando reservando el tensor in-
ferior para más adelante.

5. Limpieza de los forros de! freno. — Desmontar la rueda
delantera de la motocicleta y liberar el plato portazapatas del
cable de freno.

Observar los forros de freno. procurando no tocarlos con
los dedos. Los forros deben estar limpios y secos y, si su
grueso es Irregular recomendamos cambiarlos, Con una lima,
repasar las zonas brillantes. Se limpiará de polvo a poder ser
con un chorro de aire seco a presión. Si es necesario engra-
sar los puntos de giro vigilando que ño Hogue la grasa a los
forros.



J. LA CADENA TRASERA —- Localizar el punto más tensado del ramal inferior de la
cadena; estando la motocicleta sobre un soporte que deje

El estado de la cadena y su tensin son de una gran im- libre la rueda y permita moverla lentamente en la direc-
portancia si se desea prolongar su graduación y evitarse ción de la marcha. Dicha comprobación deberá efectuarse
molestias en ruta. aproximadamente en la zona de apoyo del tensor.

Es conveniente efectuar la lubricación cada 500 Kms. y en
general cuando los rodillos comiencen a tener un brillo seco.

1. Tensado de la cadena secundaria. — Cuando la medi-
da 1 se reduzca a 15 mm. es conveniente tensar la cadena,
para ello proceder como sigue:

Fig. 52

reduce 9 15 mm es convenientns tensar la cadena 1. Desmontar. — 2,3 y 4. Affojar, — 5. Tensar.
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— La tensión óptima de la cadena se logrará cuando el ten- — Desmontar la palomilla 1 del freno trasero, aflojar el
sor quede sensiblemente horizontal con una medida 1 de tirante de anclaje del plato portaapatas por sus dos
15 mm. mínimo a 40 mm. maximo extremos 3 y 4,

Si esta condición no se cumple procederemos al correcto — Actuar con las levas hasta cumplir con la medida 1 (figu
tensado como sigue: ra 52. La posición de las levas debe ser la misma en

ara s lados. As e que se a i os— Desenroscar la tuerca del eje 2 y aflojar éste. ambos lados. Asegurarse de q poyen bien en los
asientos del brazo oscilante



— Una vez todo apretado, cerciórese que el tensado ha que-
dado correcto

Si la cadena se deja excesivamente
tirante puede dañar el eje y piñón

de salida del cambio de velocidades.

2. Cambio de la cadena secundaria. — Para cambiar la
cadena se procederá como sigue:

— Sacar el clip del eslabón-enganche con ayuda de los ali-
cates tal como indica la figura 56.

Al montar la cadena, situar los extremos de la nueva,
sobre la corona dentada, la cual servirá de apoyo y man:
tendrá la distancia exacta para volver a colocar el eslabón-
enganche y luego el clip. Este tiene posición respecto al
movimiento de la cadena y se observa en la figura 56

Para el tensado final de la cadena, se procederá según el
apartado anterior.

La limpieza y engrase de una cadena extremadamente su-
cia o reseca se efectuará de la manera siguiente:

— Lavar con gasolina o petróleo hasta que todas las articu-
laciones queden limpias y secar,

— Sumergirla en un baño de grasa derretida al «baño maría»
y removerla para que la grasa penetre bien entre los
rodillos

— Dejar enfriar la grasa hasta su temperatura normal y
sacar el sobrante.

EA SENTIDO DE LA MARCHA
Fig 56

K. LA RUEDA TRASERA

1. Comprobación del tensado de los radios. — Durante el
rodaje es conveniente comprobar la tensión de los radios
y efectuar su tensado personalmente si son los radios flojos.

En el caso de que la rueda tenga juego lateralmente y
muchos radios flojos es aconsejable efectuar el recentrado
de la rueda en un Servicio Oficial, Téngase en cuenta que el
empleo de ruedas nuevas exige siempre un reapriete o re-
tensado equilibrado de los radios después de su primer uso.
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1, 2y 3. Desmontar. —

2. Desmontaje de la rueda trasera.
la máquina de manera que la

— Desmontar el tire

suspensión (4, fig. 57)

— Soltar la varilla del freno
ajuste 1
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anclaje del plato por
figura 53, aflojando previamente su fijación al

4

9

desenroscando la palomilla de

— Desmontar la tuerca del eje y extraer éste valiéndose del
pasador 8 (fig. 13] introducirlo por la cabeza del eje.
Al sacarlo se desprenderán las levas y el manguito sepa-
rador.

— Sacar la cadena de la corona trasera al mismo tiempo
que se vence la tensión del tensor

— La rueda conjuntamente con el plano portazapatas saldrá
ilmente hacia atrás.

Cuando se proceda al montaje téngase en cuenta la ten-
sión de la cadena que deberá graduarse según instrucciones

ue se citan en el apartado J. LA CADENA TRASERA (pá-
a 56).

i. EL FRENO TRASERO

1. Uso del tensor. — La rueda traseva debe ser frenada
totalmente con un recorrido aproximado de 40 mm, Para
ajustar el recorrido del pedal, usar la palomilla existente al
final de la varilla del freno. Si esta palomilla está ya al final
de su recorrido, y su muelle existente al final está comple-
tamente comprimido, entonces, desplazar la palanca dándole
un giro de 30° hacia atrás

2 Recuperación del desgaste del freno. — Conforme
van gastando los forros de los frenos, la palanca va
biando de posición en los sucesivos reglajes. Puede llegar

palomilla ya no pueda avanzar más
muelle que encuentra totalmente

opérese así

el conjunto que forma la varilla, el muelle y el
pomo de la palanca

Desmontar el tornillo de cerraje de la palanca y extraer

unos 30” y fijarla con el tornillo de



— Mentar el conjunto varilla, muelle y palomilla
— Una vez todo montado, reglar el freno según las instruc-

ciones dadas en el apartado 1. Uso del tensor.

Fig. 58

3. Limpieza de los forros de freno. — Para elio, desmontar
la rueda de la motocicleta. Extraer el plato portazapates del
cubo de la rueda. Inspeccionar los tambores del freno y lim-
piarlos con trapo seco y limpio; además se comprobará el
estado des los forros de freno y si el grueso es irregular
recomendamos mbiarlos, Con una lima repasar las zonas
brillantes y engrasar los punt giro.

M. ALUMBRADO

1. Reglaje de altura del faro delantero. — Elijase una su-
perficie plana y que esté situada a 10 metros de una pared
A esta distancia colocar la motocicleta perpendicularmente a
dicha pared, con el caballete recogido y el motor en marcha
En estas condiciones el haz luminoso de la luz larg o de
carretera debe proyectarse en la pared de tal manera que
sea tangente a la arista que forman con el suelo,

Fig. 89

aria

Si asi no se cumple, aflojar ligeramente los tornillos late-
rales del faro y con la mano mover lo preciso. Una vez regla
do, apretar fuerte.

2. Cambio de la lámpara en el fare delantero. — El des-
montaje del taro para la sustitución de la lámpara se efectúa
alojando el pequeño tornillo situado en la parte inferior de-
lantera. Con la ayuda de un destornillador y con cuidado de

igar la pintura se desprende de su carcasa todo el
conjunto que forma la óptica del faro. Extraer el portalámpa-
ras dando un giro a le izquierda y se alcanzará la lámpara
que va fijada mediante acoplamiento de bayoneta. El tipo de
lámpara adecuada lo encontrará en el CUADRO DE CARAC:
TERISTICAS (pag. 62).

3. Cambio de lámpara en el faro piloto. — El elemento
reflectante de color rojo va fijado al soporte por dos tornillos
Desenroscándolos quedarán al descubierto las lámparas.

Estas lámparas son del tipo simple filamento y los modelos
adecuados los encontrará en el CUADRO DE CARACTERIS-
TICAS, página 63.



XI LIMPIEZA DE LA MAQUINA

La máquina tiene una magnífica apariencia cuando está lim-
aia y ello se puede lograr con facilidad.

1. Lavado de la motocicleia. — Antes de proceder al lava-
do taponar con trapos la salida del escape y las entradas de
aire al carburador.

En el lavado emplear detergentes con abundancia sobre las
superficies pintadas y con mesura sobre el asiento y los
platos portazapatas, Al limpiar no dirigir el chorro de agua
sobre los tambores de freno o sobre el asiento desde atrás

2. Pulido de la motocicleta. — No utilizar abrasivos tales
como tela esmeril para limpiar o sacar brillo en pulidos y
cromados.

Recomendamos pulimentadores a base de siliconas y apl
cados por medio de trapos blandos de algodón. Embadurnar
las superficies a pulir, frotando continua y vigorosamente con
movimientos circulares hasta que se seque

Finalmente, frótese con otro trapo de algodón seco, limpio
y suave

69 —

XI. CONSERVACION DE LA MOTOCICLETA
AL PONERLA FUERA DE CIRCULACION

Para poner la mi
po, recomendamos:

tocicleta fuera de servicio por algún tiem-

Limpieza general y escrupulosa de toda la máquina.

i Vaciar el depósito de gasolina

Vaciar el carburador.oe

Vaciar el aceite del cambio del embrague, desenros-
ndo los tapones inferiores de vaciado. No volver a colo-
rlos y tapar con trapos limpios.

5. Sacar la bujía y por su alojamiento introducir unos
10 cc. de aceite anticorrosivo, Seguidamente hacer girar el
motor unas vueltas por medio del arranque e inmovilizar en
el P.M.S. En lugar de la bujía colocar un trago limpio.

locar la motocicleta sobre un caballete, de manera
que los neumáticos no soporten ningún peso.

7. Bajar la presión de los neumáticos

8. Tapar la motocicleta con una envoltura de plástico, a
poder ser hasta el suelo.



XII. CUADRO

DE

CARACTERISTICAS

—él
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XII CUADRO DE CARACTERISTICAS

1, MOTOR

Número de cilindros
O e sera
Diámetro x carrera (mm)
Cilindrada (ee)...
Relación de compresión
Potencia máxima (CV/rp.m]
Par motor [mkg/r.p.m.)

2. CARBURADOR

Marca E
Tipo ES
2 dilusor (rm) $
Compuerta .

Aguja del emulsor
Emulsor
Surtidor principal...
Surtider marcha lente .

3. TRANSMISION

Piñón cigieñal (dientes) .
Rueda embrague [dientes]
Transmisión primaria (revoluciones

del cigueñal por 1 revolución del
cambio) . . -

Pinén salida cambio (dientes)
Corona tresera (dientes)
Transmisión sect

la rueda) e
Transmisión total (revoluciones del

cigúeñal por 1 rev. de la rueda) .

ndaria (revoluciones
del cigueñal por - revolución de

74 125

2 tiempos
43x 51.5 54.2% 51,5
74.78 118.82
13:1

3 00

AMAL
2.600
22
3
Std. - 3." pos.
108
130

19.388

BING
Ba
26

2." pos
273
120
45

14

2.928
16

su

3.621

10,602

4, CAMBIO DE VELOCIDADES

1
ul

ul

y
vi
Tipo de aceite
Cantidad de aceite

5. CADENAS

Primaria con tensor

Marca
Referencia
Paso
Diámetro de rodillos
Ancho interior mínimo
Número de rodillos

Secundaria con tensor

Marca
Referencia
Paso cee
Diámetro de rodillos
Ancho interior mínimo.

6. EMBRAGUE

Sistema

Tipo de aceite .
Gantidad de aceite

7, EQUIPO ELECTRICO

Encendido y alumbrado por
Marca
Potencia ¡luminación
Volteje iluminación
Sentido de rotación
Avance chispa al p.m.s. (mm)

7% | 125

0.291
0.390
0.497
0.628
0771

14
SAE 90
500 c.c.

JORESA
Duplex 2.035

9.52 min.
5.08 mm.
7.50 mm.

JORESA
150 42
12.0 mm. (1/21
251 mm
7,75 mm

Discos múltiples en baño
de aceite

ARIES MEDIO [SAE 30)
300 cc.

Magneto alternador a volante
MOTOPLAT
50 W.
6 Y.
Izquierdo
31-33



8. LAMPARAS

Lámpara delantera
Lámpara ciudad
Luz piloto
Stop

9. BUJIAS

Rosca pe
Longitud rosca... des
Distancia entre electrodos -

Bujías adecuadas:

Lodge
Champión -
Bosch
Firestone

10. DIRECCION

Cojinetes .

2 medio de rodadura
Empotramiento

11. SUSPENSION DELANTERA

Tipo .
Amortiguadores
Recorrido útil
Tipo de aceite
Cantidad de aceite

12. SUSPENSION TRASERA

Tipo . s
Amortiguadores”

18x 15W-6V
10 w. — 6 v. (FER 135)
Sw. — Gv. (FER 151)

4.5 w. — 6 v. (FER 144)

13 mm.
0.35 - 0.45 mm

HN
78
wast
F-27

2 de contacto angular
con 22 de bolas de 3/18"

35 mm.
141 mim,

Telescópica
Hidráulica
160 mm
ARIES 700
180 c.c. en cada lado

Basculante
Hidráulicos

13. RUEDAS

Llantas:

Delantera
Trasera .

Neumáticos;

Delantero --- .
irasero

14. FRENOS

Sistema... . a
Dimensión delantera |
Dimensión trasera

15. CARACTERISTICAS GENERALES

Capacidad del depósito
Capacidad de la reserva .
Proporción de aceite en gasolina ...

Medidas:

Distancia entre ejes
Largo total pe
Altura del asiento sobre el suelo
Altura libre sobre el suelo
Altura de los estribos sobre el suelo
Alto y ancho del manillar Si
Peña Rh FOCI: ono se ca acer

WN (1.6) x 21"
WM2 (1:85) x 18%

2.75 x 21"" Trial
3.50 x 18" Cross

Expansión Interna
9 125 x25 mm.

0 125% 25 mm

10.5 litros
1 iitro
5 % SAE 40, o bien
4% aceite especial 2T

1.280 mm.
1.950 mm,
240 mm.
320 mm.
350 mm
1.080 x 830
86.5 Kgs

— 63



|
ey

“Bed
san

“adeose
A

ejejno
aeydw

Aca
Tos

ugnsn
g

-woo
ap

eaeugo
ej

Ud
eJItuOque

o
Balseoxs

jay
s

H
oL

a
NOS

:
-ejBagua

u0d
sjledey

fee
RS

a
SIA

uos
‘wra'd

ep
jepad

ja
bpsuol:

“SH
Tv

vilo
VHO

“gy
‘Bed

4a,
‘ondB

19u0d
(opezuene)

ope|Ges
jew

vse
souene

|Z
a

oy
ned

i
‘OAINN

HOLOM
NOD

|
"NVddv

YOLOW
13

“92
euld

ó
ad

[«spad»
“ppeseab

ed
ssp

“sejduai]
&

degoiduoo
‘ering

1enes|
-ve]

seunipipuoo
see

ua
Iso

*<opuoj
e»

OpueuoisaJd
Jedoj09

2
13m0A

‘opeyjos
ey

as
eying

el
ep

ages
13

“wuvd
‘wealagate

ua
Oj

ja
19u0y

opeisea
ey

os
eujposeó

ep
ojsodap

[3
as

YO1OW
73

sepóni
se]

op
auqi

0418
[9

Jeqoidwog
|

0%
Sopesual

ope|s
ewap

sous.
so]

“ojdwaj
a

¿0d
“souDISI

“sues
Se]

ue
Seo|upsu

se|uoisise2
ACH

Jaq
“sessed

se]
ap

eun
Jod

aimnsng
jv

eo
epenoape

sa
ou

ering
e]

ap
Ged

len
“leido

jong
pise

ele
ep

0)
13

“Cy
VINITO

O
VENIIV»)

OAIsaoxe
40189

ap=|
euiendwoo

el
ep

einde
e]

oquouyeuoysjaodd
|

eueriow
exe

ue
espe

ej
op

esnea
e

‘old
sefeq

uelq
o

jediord
Joppuns

ja
«tompey|

-wale
sod

“eeniseoxa»
s3

uoloRinques
el

INIA
sede

Á
ugioely

ns
uajq

seedy
ome

ep
emo]

eun
ual?

zopesnques
(3|

-1S39XJ
VIN3MIVO

“salejoy
O

SOIDIMES
SOMSANU

UB
Jesua

l
eujse

d
andeiq

uia
1

aS
O

«vz4an
J>

3N
“31

1
ON

HOLO
W

13
6)

‘Bed
te,

“atiaos
op

jaAlu
ABQOIdW

OS

gp
“be

d
2a,

‘ue[nB
ei

&
seyuowseg

“eg
euib

ed
unfa

s
sejduy

A
seqoadus

oo
'elfa

g
enesuguon

des
A

ojqeo
aejdu

s]
A

Jejsis
O

efg
seiead

y

sede
A

UQIely
ns

ueyq
1ejold

y
*(s

)
equs

e
sou

r
i989

foaju
eqnd

edu
:

A
dequoWsa

g
eUljose

b
crjsod

ap
428A

,
“epenoep

e
ugiaiso

d
us

oj46
alqy

sopejob
e

O
sop9ns

uysa
souNeld

507

-
gquojoipuo

o
sejew

ue
piso

eling
e

gs
pseu

e
ees

edsiyo
ej

©
ayjans

piso
ejfng

27
2412

sp
eLo1

BU
N

euan
Jopesngie

d
opeioy

ied
gis9

sopei0
y

13
sopeanqie

s
19

ue
enBe

As
oem

oe
euyjose

®
e184

PAJAGOJ
Ua

e18
9

OU
‘uaiq

O
“open

s
essa

euposeó
ap

oJ1S
[3

UYINDI
BNI

HID
O

SiNawvo
snde

“Nvuu
y

HOLO
W

Ta

-()
epen

d
es

ovens
ua

wyisng
esed

ejuelijeuois
iaold

aguode
y

Á
ejqiso

d
a]

por
Jejse

A
“oparo

jy
AeYuoLse

g
or

“Be
d

sap
camisn

te
A

seiuouser
,

peoyed 
gis 

opero

ty
9s

Jopesi
nd

13
-xa

e
Opeqen

ope
pon

b

ujs
epioqse

p
9nb

aopesng
ied

[e
eun

sose
b

269
]

Js
Jeyo

xo
je

£
VONVHg

V
ON

Y4OLOW
13

6L
‘Be

d
4A

"amen
Op

Jeary
segosdui

og

‘cagin
g

elouad
y

easenu
e

dipno
y

ee
“Bed

197
“seqoidu

oo
A

eifng
sejuousag

“BE
"Be

d
Jen

uouande
o

A
ajgeo

Uusig
tesi

A
seid

“opuo
,

e
opueucl

said
el

f
-1q

Ej
saqos

ugiond
eo

ja
/600¡09

2
JamOp

repe
d

|e
eae

anbueu
e

ep
Yevo|soe

19
wu

ped
eMBesqu

ia
13

edsiyo
ep

ou
ooleufe

u
ejuejon

|3

-
esew

e
eyes

edsiy
o

e]

==
epe

yos
ay

as
eq

el
ap

suse
13

Or
“Sed

‘loaid
ago

Jejdul|
4

sewuowseg
Se

appeungiea’
je

Ua
snée

Aey
|

20PenqIE
D

IP
Sul

pp
“Bed

ae,
“aejdwl]

A
seuowseg

|
“

opeder
visa

(»ro1yo)
ledipuid

Jophins
13)

-xa
je

A
vonvu

uy
“ee

“Bed
JOA

“sejduy!
A

Bring
seoeg

“eying
ey

esesuo
os

amoxo
¡y

[ON
HOLOW

13
‘GpA

ep
“SBed

40a
“sejdwar]

A
sexouseg|

“sopesmgo
upIso

“oJ1b
[a

ualq
O

“open
“epensop

e
upjorso

d
ua

oj

gy

‘ousod
ep

18A

da
eujjo

sed
ep

Onis
1

ua
ejsa

ou
tusig

o
“opealso

visa
O18

13
see

“==
eqisoda

p
[a

ua
euljose®

ejes

ued
[
2

epe
nue

el
ssopeing

ied
18

eu
-ose

8
ebaj

|
Du

eno

xa 
12 

Á 
VONVe8Y

ON
YOLO

M
13

Y3OV
H

383
0

JNO
01

OLN3NNVNOI9NN3
30

SIQVIINDISIA
SITSISOS

AG
NOIOV

Ig

alaveO
ud

wsnv
o

WITVW
ONY

EES
salavaoud

SVSNVI
SNS

A
|“MX3


	Frontera174-.JPG
	Frontera174-0001.JPG
	Frontera174-0002.JPG
	Frontera174-0003.JPG
	Frontera174-0004.JPG
	Frontera174-0005.JPG
	Frontera174-0006.JPG
	Frontera174-0007.JPG
	Frontera174-0008.JPG
	Frontera174-0009.JPG
	Frontera174-0010.JPG
	Frontera174-0011.JPG
	Frontera174-0012.JPG
	Frontera174-0013.JPG
	Frontera174-0014.JPG
	Frontera174-0015.JPG
	Frontera174-0016.JPG
	Frontera174-0017.JPG
	Frontera174-0018.JPG
	Frontera174-0019.JPG
	Frontera174-0020.JPG
	Frontera174-0021.JPG
	Frontera174-0022.JPG
	Frontera174-0023.JPG
	Frontera174-0024.JPG
	Frontera174-0025.JPG
	Frontera174-0026.JPG
	Frontera174-0026-1.JPG
	Frontera174-0027.JPG
	Frontera174-0028.JPG
	Frontera174-0029.JPG
	Frontera174-0030.JPG
	Frontera174-0031.JPG
	Frontera174-0032.JPG
	Frontera174-0033.JPG
	Frontera174-0034.JPG
	Frontera174-0035.JPG
	Frontera174-0036.JPG
	Frontera174-0037.JPG
	Frontera174-0038.JPG
	Frontera174-0039.JPG
	Frontera174-0040.JPG
	Frontera174-0041.JPG
	Frontera174-0042.JPG
	Frontera174-0043.JPG
	Frontera174-0044.JPG
	Frontera174-0045.JPG
	Frontera174-0046.JPG
	Frontera174-0047.JPG
	Frontera174-0048.JPG
	Frontera174-0049.JPG
	Frontera174-0050.JPG
	Frontera174-0051.JPG
	Frontera174-0052.JPG
	Frontera174-0053.JPG
	Frontera174-0054.JPG
	Frontera174-0055.JPG
	Frontera174-0056.JPG
	Frontera174-0057.JPG
	Frontera174-0058.JPG
	Frontera174-0059.JPG
	Frontera174-0060.JPG
	Frontera174-0061.JPG
	Frontera174-0062.JPG
	Frontera174-0063.JPG
	Frontera174-0064.JPG

